
Welche Produkte sammelt die SDK?
Quels produits sont collectés par la SDK ?

Informationen Informations

Abholservice
Die SuperDrecksKëscht® fir Bierger 
holt die Schwellen und Telefonmasten 
(2,50m max.) auf Anfrage kostenlos beim 
Bürger ab. Es werden nur Holzschwellen 
und Telefonmasten angenommen. Diese 
müssen ausgebaut sein und so gelagert 
werden, dass sie von einem Stapler 
aufgenommen werden können (z. B. 
auf einer Palette oder auf Kanthölzern gelagert). Die 
Holzschwellen  und Telefonmasten gehen von der 
SDK über Partner zu einem Fachunternehmen nach 
Deutschland. Hier werden sie nach Vorbehandlung in 
einem Biomasseheizkraftwerk thermisch verwertet. 

Service de collecte
Sur demande, la SuperDrecksKëscht® fir 
Bierger enlève gratuitement les traverses 
et poteaux téléphoniques (2,50 m max.) 
chez le citoyen. Seules les traverses en bois 
et poteaux téléphoniques sont acceptées. 
Ceux-ci doivent être démontés et être 
stockés de manière à pouvoir être chargés 
par un chariot élévateur (p. ex. sur des 

palettes ou sur des bois équarris). Par l’intermédiaire 
d’un partenaire, la SDK envoie les traverses en bois et 
poteaux téléphoniques à une entreprise spécialisée en 
Allemagne, où après un traitement préalable, ils sont 
utilisés dans une centrale thermique à biomasse.

Bahnschwellen und  
Telefonmasten
Sicher entsorgen und verwerten

Traverses de chemin de fer 
et poteaux téléphoniques
Élimination et valorisation en toute sécurité

Ausrangierte Bahnschwellen und 
Telefonmasten sind in der Regel mit 
Kreosot, einem Teeröl, behandelt. Dieses 
Holzschutzmittel ist als krebserregend 
eingestuft. Es wird durch die Haut absorbiert 
und gelangt ins Grundwasser. 

En règle générale, les traverses de chemin de 
fer et poteaux téléphoniques mises au rebut 
sont traitées au créosote, une huile de goudron. 
Ce biocide est classé comme cancérigène. Il 
est absorbé par la peau et pénètre dans les 
eaux souterraines.

Ziehen Sie, beim Umgang mit den 
Altprodukten, geeignete Schutzhandschuhe 
an. Sollte es sich um alte, schon brüchige 
Holzelemente handeln, so empfehlen wir 
zusätzlich eine Staubmaske.

Pour manipuler les poteaux usés, portez des 
gants de protection appropriés. S’il s’agit 
de d'éléments en bois déjà friables, il est 
recommandé de porter en plus un masque 
anti-poussière.

Vermeiden Sie jegliche neue Bearbeitung und 
nutzen Sie ausgebaute kreosothaltige Hölzer 
nicht weiter.

Évitez tout nouveau traitement et n’utilisez plus 
des bois imprégnès de créosote.

Neben Imprägniermitteln können weitere 
problematische Rückstände wie Öl, Russ oder 
Herbizide im Holz vorhanden sein. Nutzen 
Sie kreosothaltige Hölzer auf keinen Fall als 
Brennholz.

En plus des agents d’imprégnation, d’autres 
résidus problématiques tels que de l’huile, de la 
suie ou des herbicides peuvent être présents. 
N’utilisez en aucun cas les bois imprégnés de 
créosote comme bois de chauffage.

Weitere Informationen
www.sdk.lu oder thierry.freres@sdk.lu 

Plus d'informations
www.sdk.lu ou thierry.freres@sdk.lu 



sammelt und bilden dann ein Inventar von 
ausleihbarem Handwerkszeug das Dank 
des Online-Reservierungssystems von 
den Benutzern der Initiative gebucht und 
eingesetzt werden kann. 

Sind Sie eine Privatperson, Mitglied ei-
nes Vereins oder ein Unternehmen und 
wollen zur Förderung der Kreislaufwirt-
schaft und Sharing Economy beitra-
gen? Spenden Sie uns Ihr gebrauchtes 
Handwerkzeug und ermöglichen ihm 
somit ein zweites Leben. 

Kontaktieren Sie uns per mail: info@ebl.
lu oder schauen Sie auf www.guttge-
schier.lu vorbei für mehr Informationen 
oder mehr die genauen Standorte zu ent-
decken.

Gutt Geschier ermöglicht den Bürgern, 
Handwerk- und Gartenwerkzeuge um-
sonst auszuleihen anstatt zu kaufen. 

So kann jedermann seine Arbeiten zu-
hause erledigen, ohne unnötige Res-
sourcen zu verschwenden, welche spä-
ter nie wieder in den Kreislauf zurück 
kommen würden. 

Mit Gutt Geschier kann jeder zur Kreis-
laufwirtschaft beitragen: 95% des ange-
botenem Werkzeug wird wiederverwertet 
und kriegt durch die Initiative ein zweites 
Leben. Wertvolle Ressourcen, die anders 
in den Mülleimer oder im Recycling lan-

den würden, werden so ohne grösseren 
Aufwand wieder wertgeschätzt. Auf diese 
Weise leben sie ihren ganzen Lebenszy-
klus vollständig aus und tragen dazu bei 
den Kauf und die Herstellung neuer Werk-
zeuge, welche Energie und Ressourcen 
verbrauchen, zu vermeiden.

Die Initiative sensibilisiert die Bürger auch 
über die Energie- und Ressourcennut-
zung. Gutt Geschier kann dazu beitragen, 
einen Mentalitätswechsel in den Konsum-
gewohnheiten der Bürger herbeizurufen.

Die Tools von „Gutt Geschier“ werden 
bei Privatpersonen und Unternehmen ge-

„Gutt Geschier“
Werkzeug für ihre Heimwerker- und Gartenarbeiten

Das Projekt „Mol nach emol“, wel-
ches auf der Idee der Kreislauf-
wirtschaft im Bildungssystem ba-
siert, hat sich mittlerweile gut in  
Luxemburg etabliert. 

Das Projekt beruht auf der Wiederver-
wertung von gebrauchtem Schulmaterial 
und soll verstärkt nachhaltige Praktiken in 
Schulen und Tagesstätten einführen. Die 
Grundpfeiler des Projekts sind: Wieder-
verwendung, Sensibilisierung, Bildung 
und Inklusion.

Eine Veränderung der Denkweise

Mol nach emol ist jedoch mehr als nur 
eine Aufwertungsaktion. Das Projekt zielt 
darauf ab, die Wahrnehmung des eigenen 
Konsums und des Wertes von Gegen-
ständen zu verändern. 

Man hofft, einen Wandel in der Denkweise 
herbeizuführen, wie wir Schulmaterialien 
nutzen und benutzen. Die Initiative sensi-
bilisiert Schülerinnen und Schüler - aber 

„Mol nach emol“
Ein zweites Leben für Schulmaterial

auch Lehrer:innen und Eltern - ihre all-
tägliche Beziehung zu Gegenständen zu 
überdenken und bereits in jungen Jahren 
nachhaltige Praktiken zu fördern. 

Das Projekt konkretisiert somit die Prin-
zipien der Kreislaufwirtschaft in Schulen 
und Haushalten, wodurch der Bildungs-
ansatz des Projekts in den Vordergrund 
rückt. 

SIVEC, EBL, SDK und Fondation Kräiz-
bierg können so wertvollen Ressourcen 
ein zweites, nachhaltiges Leben geben.

Gemeinsam etwas für die Umwelt und 
die Gesellschaft tun

Darüber hinaus ist Mol nach emol auch 
als soziales Projekt. Die Fondation Kräiz
bierg, die Menschen mit Behinderung 
einen Lebensplan bietet, übernimmt die 
Verarbeitung des Materials, das vorher 
an einer den Sammelstellen abgegeben 
wurde. 

In den Werkstätten der Fondation Kräiz
bierg wird das Material anschliessend 
sortiert, gereinigt, desinfiziert und wenn 
nötig auch nachgespitzt. Diese Materiali-
en werden dann in individuell gestaltete, 
recycelte Sets verpackt und wieder in den 
Kreislauf zurückgeführt.

Auf diese Weise tragen die Bürger nicht 
nur zum Umweltschutz bei, sondern bie-
ten auch anderen die Möglichkeit, von 
Bildungsressourcen zu profitieren, ohne 
neue Rohstoffe zu verbrauchen. 

Mehr Infos unter www.molnachemol.lu



Gutt Geschier permet aux citoyens 
d’emprunter des outils de bricolage et 
de jardinage au lieu d’acheter. 

Ainsi, chacun peut faire son travail à la 
maison sans gaspiller des ressources 
inutiles qui ne reviendront jamais dans 
le cycle. 

Avec Gutt Geschier, vous contribuez 
également à l’économie : 95% des outils 
proposés sont recyclés et ont droit à une 
seconde vie grâce à l’initiative. Les res-
sources précieuses qui seraient autre-
ment jetées à la poubelle sont ainsi reva-
lorisées sans grand effort.

L’initiative sensibilise également les citoyens 
à la consommation d’énergie et de res-
sources. Gutt Geschier peut contribuer à 
inciter un changement de mentalité sachant 
que la plupart des outils restent dans une ar-
moire pour la plus grande partie de leur vie.

De cette manière, ils vivent pleinement leur 
cycle de vie et contribuent à éviter l’achat et 
la fabrication de nouveaux outils et évitent 
ainsi des consommations d’énergie et de 
ressources.

Les outils de Gutt Geschier sont collectés 
auprès de particuliers et d’entreprises et 
constituent ainsi un inventaire d’outils de 

bricolage disponibles à la location, que les 
utilisateurs de l’initiative peuvent réserver et 
utiliser grâce au système de réservation en 
ligne.

Vous êtes un particulier, un membre 
d’une association ou une entreprise et 
vous souhaitez contribuer à la promotion 
de l’économie circulaire et de partage ? 
Faites-nous don de vos outils usagés et 
offrez-leur ainsi une seconde vie. 

Contactez-nous par mail : info@ebl.lu ou 
rendez-vous sur www.guttgeschier.lu pour 
obtenir plus d’informations ou découvrir les 
emplacements exacts.

« Gutt Geschier »
Empruntez des outils pour vos travaux de bricolage et de jardinage

« Mol nach emol »
Donner une deuxieme vie au materiel scolaire
Le projet Mol nach emol axé sur l’inte-
gration de l’économie circulaire dans le 
système éducatif a désormais pris pied 
au Luxembourg. 

Le projet propose une revalorisation du 
matériel scolaire et souhaite insérer da-
vantage de pratiques durables dans les 
écoles et foyers. Les piliers fondamen-
taux du projet sont : le réemploi, la sen-
sibilisation, l’éducation et l’inclusion.

Un changement de mentalités

Bien plus qu’une opération de revalorisa-
tion, Mol nach emol vise à transformer les 
perceptions de la consommation et de la 
valeur des objets.

On espère ainsi provoquer un change-
ment dans la manière dont nous conce-
vons et utilisons le matériel scolaire. Cette 
initiative sensibilise les élèves, mais aussi 
les parents et le personnel educatif, à re-
penser leur relation quotidienne avec les 
objets, favorisant des pratiques durables 
dès le plus jeune âge.

 Le projet concrétise ainsi l’économie cir-
culaire dans les écoles et les foyers, ren-
dant alors son approche éducative. 

Le SIVEC, l’EBL, la SDK et la Fondation 
Kräizbierg espèrent ainsi donner une se-
conde vie à nos ressources précieuses.

Agir ensemble pour l’environnement et 
la société

De plus, Mol nach emol est également 
considéré comme un projet social. La 
Fondation Kräizbierg, qui propose un 
projet de vie aux personnes en situation 
de handicap, s’occupe du traitement du 
matériel déposé auparavant dans l’un 
des points de collecte à travers le Luxem-
bourg.

Dans les ateliers de la Fondation Kräiz-
bierg, le matériel est trié, nettoyé, désin-
fecté et, si nécessaire, affûté. Ces maté-
riaux sont ensuite emballés dans des kits 
recylcés et personnalisés afin d’être réin-
troduits dans le cycle. De cette manière, 
les citoyens contribuent non seulement 

à la protection de l’environnement, mais 
offrent également à d’autres la possibilité 
de bénéficier de ressources éducatives 
sans consommer de nouvelles matières 
premières. 

Plus d’infos sur www.molnachemol.lu
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Elimination correcte
Collecte mobile de la SuperDrecksKëscht® 
Centres de ressources

Korrekt entsorgen
Mobile Sammlung der SuperDrecksKëscht® 
Ressourcenzentren 

Graisses alimentaires recyclées
Tous les camions et véhicules utilitaires ainsi qu'une 
partie des voitures de la SDK utilisent du biodiesel. 
En 2014, les systèmes de chauffage du site ont été 
centralisés et convertis au fonctionnement direct avec 
des graisses alimentaires usagées.

Ce qui ne doit pas être collecté dans le récipient ?
Huiles minérales, sauces, restes alimentaires, huile de 
moteurs ou lubrifiante, huiles de machine à coudre.

Les graisses et huiles alimentaires ne doivent 
pas être versées dans les canalisations, 
qu'elles aient été utilisées ou non. Elles 
peuvent provoquer des obstructions dans les 
canalisations et polluer les stations d’épuration.

Pour l’élimination des graisses et huiles 
alimentaires usagées, les récipients SDK pour 
huiles de friture sont mis à disposition. Ils sont 
disponibles gratuitements dans les centres 
de ressources ainsi que lors des collectes 
mobiles de la SuperDrecksKëscht®.

Graisses et huiles alimentaires
Les éliminer et les valoriser correctement

Recycelte Speisefette
Sämtliche LKWs und Nutzfahrzeuge sowie ein Teil 
der PKWs der SDK nutzen Biodiesel. 2014 wurden 
die Heizungen am Standort zentralisiert und auf 
Direktbetrieb mit Altspeisefetten umgestellt.

Was darf nicht in den SDK-Frittierfettbehälter?
Mineralöle, Saucen, Speisereste, Motor- und 
Schmieröl, Nähmachinenöl.

Speisefette und -öle dürfen weder benutzt 
noch unbenutzt in den Abfluss gegossen 
werden. Sie können zu Verstopfungen in 
Rohrleitungen führen und Kläranlagen stark 
belasten.

Für die Entsorgung gebrauchter Speisefette 
und -öle stehen die SDK-Frittierfettbehälter 
zur Verfügung. Diese sind kostenlos in den 
Ressourcenzentren sowie bei der mobilen 
Sammlung der SuperDrecksKëscht® 

erhältlich.

Speisefette und -öle
Richtig entsorgen und verwerten

Werden feste Speisereste nach dem Frittieren 
abgesiebt oder herausgefiltert, kann das Fett 
länger verwendet werden und seine Qualität 
bleibt erhalten.

Gesammelte pflanzliche Speisefette und 
-öle können zu hochwertigem Biodiesel 
verarbeitet werden, der in Dieselfahrzeugen 
eingesetzt wird. Rund 94% der von der 
SuperDrecksKëscht® erfassten Speiseöle 
fließen in die Biodieselproduktion und 
leisten damit einen wichtigen Beitrag zur 
Kreislaufwirtschaft und zum Klimaschutz. 

Lorsque les résidus alimentaires solides sont 
filtrés ou tamisés après la friture, l’huile peut 
être utilisée plus longtemps et sa qualité est 
préservée.

Les graisses et huiles alimentaires végétales 
collectées peuvent être transformées en biodiesel 
de haute qualité, utilisable dans les véhicules 
diesel. Environ 94 % des huiles alimentaires 
collectées par la SuperDrecksKëscht® sont 
destinées à la production de biodiesel, 
contribuant ainsi de manière significative à 
l’économie circulaire et à la protection du climat.


